SLOVENSKO

ZMLUVA O VZNIKU OPRÁVNENIA NA UZATVÁRANIE OBCHODOV 
NA TRHU PXE PRE KONEČNÝCH ZÁKAZNÍKOV (SLOVENSKO) – ODBERATEĽ

uzavretá nižšie uvedeného dňa, mesiaca a roka medzi ďalej uvedenými zmluvnými stranami


A. Zmluvné strany:
	POWER EXCHANGE CENTRAL EUROPE, a.s.
so sídlom Rybná 682/14, 110 05 Praha 1, IČO: 278 65 444, DIČ: CZ 699000864, zastúpená Davidom Kučerom, generálnym sekretárom a prokuristom POWER EXCHANGE CENTRAL EUROPE, zapísaná v obchodnom registri MS v Prahe, oddiel B, vložka 15362
ďalej na účely tejto zmluvy len „Energetická burza“
a
Účastník obchodovania
túto zmluvu uzatvára 
Počet odberateľov:
	|_| jeden odberateľ
	|_| viac združených odberateľov uvedených v prílohe č. 1 tejto zmluvy s tým, že

	
	[bookmark: Zaškrtávací1]|X| jeden zo združených odberateľov priamo alebo nepriamo zastupuje ostatných združených odberateľov (hlavný odberateľ)[footnoteRef:1] [1:  Plná moc či iný dokument preukazujúci oprávnenie na zastupovanie (pr. zmluva o centralizovanom nákupe) musí byť doložený pred podpisom tejto zmluvy] 

	|_| žiadny zo združených odberateľov nie je hlavným odberateľom a združení odberatelia sú priamo či nepriamo zastúpení externým spoločným zástupcom2


Údaje o odberateľovi (v prípade jedného odberateľa)/Údaje o hlavnom odberateľovi (v prípade viacerých odberateľov):
	Obchodná firma/Názov obce/Názov org. zložky štátu/Názov iného subjektu:
[bookmark: Text11]     

	So sídlom:
[bookmark: Text12]     

	Korešpondenčná adresa[footnoteRef:2]: [2:  Nevyplní sa, ak je zhodná so sídlom] 

[bookmark: Text13]     

	E-mail na elektronické zasielanie faktúr:      

	Zastúpená:
[bookmark: Text8]     
	[bookmark: Text9]IČO:      

	Zápis vo verejnom registri:      
	[bookmark: Text10]DIČ:      



Údaje o zástupcovi odberateľa/zástupcovi hlavného odberateľa/Externom spoločnom zástupcovi všetkých odberateľov:
	Názov/Meno a priezvisko:
     

	So sídlom/Bytom:
[bookmark: Text14]     

	Korešpondenčná adresa2:
[bookmark: Text15]     

	Zastúpený (ak ide o právnickú osobu):
[bookmark: Text16]     
	[bookmark: Text18]IČO:      

	[bookmark: Text17]Zápis vo verejnom registri:      
	[bookmark: Text19]DIČ:      


odberateľ(-lia) ďalej na účely tejto zmluvy len: „Účastník obchodovania“

(Energetická burza a Účastník obchodovania ďalej spoločne len „Zmluvné strany“)





B. Zmluvné ustanovenia
	B.1 Pojmy. Ak nevyplýva z kontextu inak, majú ďalej uvedené slová a výrazy v tejto zmluve nasledujúci význam:
(a) Trh: trh pre konečných zákazníkov organizovaný Energetickou burzou podľa zák. č. 229/1992 Zb., o komoditných burzách;
(b) Komodity: komodity, ktoré je Účastník obchodovania oprávnený nakupovať na Trhu podľa bodu D tejto Zmluvy;
(c) Burzové predpisy: burzové pravidlá a burzové poriadky vydané Energetickou burzou vzťahujúce sa na obchodovanie na Trhu, platné pre komodity s dodaním na území Slovenskej republiky.
B.2 Základné ustanovenia. Za podmienok dohodnutých medzi Zmluvnými stranami poskytuje Energetická burza Účastníkovi obchodovania oprávnenie (i) nakupovať Komodity na Trhu, (ii) využívať ostatné súvisiace služby definované v Burzových predpisoch. Účastník obchodovania sa zaväzuje za podmienok dohodnutých medzi Zmluvnými stranami, predovšetkým za podmienok uvedených v Burzových predpisoch, platiť Energetickej burze za poskytnutie oprávnenia na nákup Komodít na Trhu a za súvisiace služby odmenu v podobe burzových poplatkov. Účastník obchodovania sa zaväzuje, že Komodity bude na Trhu nakupovať výlučne na účely vlastnej spotreby alebo, ak to tak nie je, že disponuje platným oprávnením, umožňujúcim mu nákup Komodít na Trhu s cieľom ich následného predaja.
B.3 Práva a povinnosti. Práva a povinnosti Zmluvných strán sú stanovené v Burzových predpisoch. Burzové predpisy tvoria neoddeliteľnú súčasť dohody Zmluvných strán a sú pre Zmluvné strany záväzné. Účastník obchodovania vyhlasuje, že sa pred podpisom tejto Zmluvy s obsahom všetkých Burzových predpisov zoznámil a zaväzuje sa riadiť sa nimi.
B.4 Zmeny Burzových predpisov. Energetická burza je oprávnená Burzové predpisy jednostranne meniť, a to v nadväznosti na zmeny právnych predpisov, v záujme zlepšenia kvality poskytovaných služieb alebo s ohľadom na obchodné ciele Energetickej burzy. Energetická burza poskytne Účastníkovi obchodovania informácie o zmene a dátume účinnosti zmeny, a to najmenej 15 dní pred navrhovaným dátumom účinnosti zmeny. Urobí tak formou písomného oznámenia alebo uverejnením na webových stránkach Energetickej burzy. Účastník obchodovania má právo navrhovanú zmenu odmietnuť. Odmietnutie musí byť urobené písomne a zároveň musí obsahovať výpoveď tejto Zmluvy. Výpovedná lehota v takomto prípade predstavuje 1 mesiac a začína plynúť od doručenia oznámenia o výpovedi Energetickej burze.


C. Vyhlásenie
	C.1 Vyhlásenie. 
Účastník obchodovania vyhlasuje podpisom tejto Zmluvy, že:
· informácie, ktoré uviedol v tomto vyplnenom a podpísanom návrhu Zmluvy sú úplné a pravdivé;
· nie je v likvidácii a počas posledných 5 rokov vo vzťahu k jeho majetku (i) nebol vyhlásený konkurz alebo povolené vyrovnanie alebo zamietnutý návrh na vyhlásenie konkurzu pre nedostatok majetku podľa zák. č. 328/1991 Zb., o konkurze a vyrovnaní ani (ii) nebolo súdom rozhodnuté o jeho úpadku, alebo o zamietnutí insolvenčného návrhu pre nedostatok jeho majetku, alebo o zrušení konkurzu, pretože jeho majetok je úplne nepostačujúci podľa zák. č. 182/2006 Zb., o úpadku a spôsoboch jeho riešenia, ani (iii) nebolo vydané podobné rozhodnutie podľa zahraničnej právnej úpravy, predovšetkým nebol vyhlásený konkurz alebo zastavené konanie pre nedostatok majetku, alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku podľa zákona č. 7/2005 Z. z. o konkurze a reštrukturalizácii a o zmene a doplnení niektorých zákonov, v znení neskorších predpisov;
· spĺňa všetky podmienky a predpoklady na uzatváranie burzových obchodov na Trhu.
Účastník obchodovania sa ďalej zaväzuje ihneď informovať Energetickú burzu, ak sa akékoľvek uvedené vyhlásenie stane nepravdivým. V súvislosti s auditom alebo konaním vedeným na príslušnom správnom orgáne sa tiež zaväzuje Energetickej burze na jej žiadosť poskytnúť všetku rozumne požadovanú súčinnosť a dokumentáciu.


D. Vstupenka na burzové zhromaždenie
	[bookmark: _Ref320807642]D.1 Vstupenka. Táto Zmluva slúži zároveň ako vstupenka na burzové zhromaždenie a oprávňuje Účastníka obchodovania na Trhu nakupovať komodity s dodaním na území Slovenskej republiky.


E. Združení Odberatelia
	E.1 Oprávnenie Združených Odberateľov. Ak uzatvára túto Zmluvu viac odberateľov (ďalej tiež „Združení Odberatelia“), stáva sa každý z týchto Združených Odberateľov Účastníkom obchodovania s oprávnením na nakupovanie Komodity na Trhu za podmienok stanovených touto Zmluvou a Burzovými predpismi. Táto Zmluva slúži zároveň ako vstupenka na burzové zhromaždenie pre každého zo Združených Odberateľov. 
E.2 Organizačné zložky štátu. Ak je Odberateľom Slovenská republika konajúca prostredníctvom organizačnej zložky štátu a v zozname Združených Odberateľov v prílohe uvedie Odberateľ jednu alebo viac ďalších organizačných zložiek štátu, ustanovenia Burzových predpisov týkajúce sa Združených Odberateľov sa použijú na tieto organizačné zložky iba primerane v závislosti od charakteru centralizovaného obstarávania vykonávaného Odberateľom. 
E.3 Zastúpenie (Združeného) Odberateľa. Ak uzatvára (Združený) Odberateľ túto Zmluvu prostredníctvom zástupcu, je povinný najneskôr pri uzavretí tejto Zmluvy doložiť Burze oprávnenie zástupcu na takéto zastupovanie (pr. plná moc alebo zmluva, z ktorej bude plynúť oprávnenie vykonávať centralizovanú činnosť vo verejnom obstarávaní).


F. Kontaktné údaje Účastníka obchodovania
	F.1 Zasielanie korešpondencie. Všetka korešpondencia určená Odberateľovi bude zasielaná Energetickou burzou na korešpondenčnú adresu. 
F.2 E-mail na elektronické zasielanie faktúr. E-mail na elektronické zasielanie faktúr pre poplatky hradené Energetickej burze je uvedený v záhlaví tejto Zmluvy a/alebo v prílohe č.1 tejto Zmluvy.
F.3 Zmeny kontaktných údajov. Účastník obchodovania je oprávnený jednostranne kontaktné údaje zmeniť, a to písomným oznámením poskytnutým druhej zmluvnej strane osobne, poštou alebo faxom. Oznámenie musí byť podpísané osobou oprávnenou konať za zmluvnú stranu v týchto veciach.


G. Ostatné dohody
	G.1 Rozhodné právo. Táto Zmluva sa uzatvára v súlade s ustanovením § 1746 ods. 2 Občianskeho zákonníka č. 89/2012 Sb., v znení neskorších predpisov. Táto Zmluva sa riadi právom Českej republiky.
G.2 Účinnosť Zmluvy. Táto Zmluva sa uzatvára na neurčitý čas a nadobúda účinnosť 
	|_|
	dátumom jej uzavretia (dátum podpisu poslednej Strany)
	
	|_|
	dňa:
	     


Ak je však zákonom vyžadované zverejnenie tejto Zmluvy, nenadobudne táto Zmluva účinnosť skôr než v deň nasledujúci po takomto zverejnení.
G.3 Výpoveď Zmluvy. Táto Zmluva môže byť vypovedaná ktoroukoľvek zo Zmluvných strán s mesačnou výpovednou lehotou, ktorej plynutie sa začína prvý deň kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. 
G.4 Spracovanie osobných údajov. Účastník obchodovania berie na vedomie a súhlasí s tým, že Energetická burza v súvislosti s poskytovaním služieb Účastníkom obchodovania bude spracovávať osobné údaje jeho zamestnancov či iných osôb, ktoré za Účastníka obchodovania vo vzťahu k Energetickej burze konajú (ďalej len „zástupcovia“), a to za podmienok uvedených v Burzových predpisoch. Špecifikácie typu spracovávaných osobných údajov, povahy, účelu a času spracovania sú tiež uvedené v Burzových predpisoch. Účastník obchodovania sa zaväzuje informovať svojich zástupcov o skutočnostiach uvedených v tomto odseku.
G.5 Nahradenie predchádzajúcich dohôd. Touto Zmluvou sa nahrádzajú všetky predchádzajúce zmluvy a dohody medzi Zmluvnými stranami, ktorých predmetom je oprávnenie Účastníka obchodovania obchodovať s Komoditami na Trhu. 
G.6 Schvaľujúca doložka. Táto Zmluva bola schválená uznesením       č.       zo dňa      [footnoteRef:3] [3:  Vyplní sa, ak ide o kraj alebo obec, kde sa vyžaduje predchádzajúce rozhodnutie orgánu obce/kraja.] 

G.7 Doložka o zverejnení. Zmluvné strany súhlasia s prípadným zverejnením textu tejto Zmluvy s cieľom plnenia zákonných povinností, ktoré vyplývajú z právnych predpisov o slobodnom prístupe k informáciám. Zverejnenie tejto Zmluvy v centrálnom registri zmlúv, ak je zákonom vyžadované, zaistí Účastník obchodovania. Táto Zmluva neobsahuje obchodné tajomstvo.
G.8 Počet rovnopisov. Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá Zmluvná strana dostane po jednom vyhotovení.




	[bookmark: Text20][bookmark: Text21]V      , dňa      	

Za Účastníka obchodovania:


_____________________________________
[bookmark: Text22]Meno:     
[bookmark: Text23]Funkcia:      


_____________________________________
Meno:     
Funkcia:      


	V Prahe dňa      

Za POWER EXCHANGE CENTRAL EUROPE, a.s.:


____________________________________________
Meno: David Kučera
Funkcia: generálny sekretár a prokurista



2

